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Edition
 ⟨1⟩ svasti bhadantanāgārjunācāryyasya ⟨2⟩ śiṣya _jayaprabhācāryya tacchiṣyeṇa ca[ndra]⟨3⟩prabheṇa kārāpitā _satusugatagataprasādaviśeṣaviśiṣṭasaṁsāre devamanu[ṣ](ya)⟨4⟩vibhūtipūrvvakaṁ buddhattvaprāptinimittaṁ buddhapratimā pratisthāpitā _Anumodanā ⟨5⟩ kurvvantu _sarvve saugatyāpyetyo pi :|| || ⁓꩜|| || ⁓
Apparatus
⟨1⟩ nāgārjunācāryyasya • corr. nāgārjuṇācāryyasya.
⟨2⟩ śiṣya ⬦ śiṣya⟨ḥ⟩ Ramachandran 1946–1947 • So Burgess, who suggests to emend śiṣyo. — ⟨2⟩ jayaprabhācāryya ⬦ jayaprabhācāryya(ḥ) Burgess 1882; jayaprabhācāryya⟨ḥ⟩ Ramachandran 1946–1947 • Emend jayaprabhācāryyas.
⟨3⟩ kārāpitā ⬦ kārāpitāṁ Burgess 1882; kārāpitāṁ Ramachandran 1946–1947. — ⟨3⟩ satu- ⬦ satya- Ramachandran 1946–1947 • So Burgess, who suggests emending satya- — ⟨3⟩ devamanu[ṣ](ya) ⬦ devamanu[ja] Burgess 1882; devamanu[ja] Ramachandran 1946–1947.
⟨4⟩ buddhattva- • Emend buddhatva-. — ⟨4⟩ buddhapratimā ⬦ buddhapratimāṁ Burgess 1882; buddhapratimāṁ Ramachandran 1946–1947. — ⟨4⟩ pratisthāpitā _ ⬦ pratisthāpitāṁ Burgess 1882; pratiṣṭhāpitāṁ Ramachandran 1946–1947 • Burgess suggests emending pratiṣṭhāpitāṁ
⟨5⟩ kurvvantu ⬦ [pakṣe?] kurvvantu Burgess 1882. — ⟨5⟩ saugatyāpyetyo ⬦ saugatyāgryā(?)nyo Burgess 1882; saugatyāgraya(?)ṇyo Ramachandran 1946–1947.
Translation
Prosperity! Jayaprabhācārya (was) the pupil of the Venerable Nāgārjunācārya. His pupil Candraprabha caused to be made (this) image of the Buddha, which was established for the attainment of Buddhahood, preceeded by the fortune among the gods and humans in the saṁsāra that is characterized by the faith, that comes from the true (?) Well-Gone. May all followers of the Well-Gone (saugatyā api ?) rejoice (...).
Commentary
⟨3⟩ satusugata-[footnoteRef:10] [10:  Perhaps for satsugata.] 
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